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JON

Askammen ruvet over den ugjennomtrengelige skogen, den reiste seg ensom og plutselig, og den værharde toppen var synlig fra flere kilometers avstand. Skrælingene kalte den for Knyttneven til De første menn, hadde jegerne fortalt ham. Det lignet faktisk på en knyttneve, tenkte Jon Snø, en knyttneve som slo seg opp gjennom jord og skog, der de nakne, brune skråningene hadde knoker av stein.

Han red til toppen med lord Mormont og de andre offiserene og lot Skrømt bli igjen under trelinjen. Vintervargen hadde løpt av gårde tre ganger på rideturen opp, men hadde motvillig kommet tilbake to ganger da Jon plystret etter ham. Den tredje gangen mistet øverstkommanderende tålmodigheten og glefset: «La ham være, gutt. Jeg vil nå toppen før natten faller. Du kan finne vargen senere.»

Stien var bratt og steinete, og tinden var kronet med en skulderhøy mur av falne kampesteiner. De måtte ri rundt den vestover et stykke før de fant en åpning hestene kunne komme gjennom. «Dette er en bra beliggenhet, Thoren», erklærte Den gamle bjørnen da de endelig kom til toppen. «Vi kunne knapt håpet på noe bedre. Vi slår leir her og venter på Halvhånd.» Øverstkommanderende svingte seg ned fra salen og ristet ravnen av skulderen. Fuglen klaget høylytt, før den tok til vingene.

Utsikten fra toppen av åsen tok pusten fra Jon, og likevel var det ringmuren som fanget blikket hans: de værslitte, grå steinene med hvite flekker av lav og grønt moseskjegg. Det ble fortalt at Knyttneven var ringfortet til De første menn av Frembruddets tid. «Et gammelt og sterkt sted», sa Thoren Smallwood.

«Gammelt», skrek Mormonts ravn mens den fløy bråkete rundt dem i sirkler over hodene deres. «Gammelt, gammelt, gammelt.»

«Stille», snerret Mormont mot fuglen. Den gamle bjørnen var for stolt til å innrømme sine svakheter, men han lurte ikke Jon. Anstrengelsen for å holde tritt med de yngre mennene var en påkjenning.

«Denne høyden er det enkelt å forsvare hvis det skulle bli nødvendig», sa Thoren mens han skrittet hesten langs ringmuren. Sobelkappen hans flagret i vinden.

«Ja, den passer fint.» Den gamle bjørnen løftet hånden i vinden, og ravnen landet på underarmen hans. Klørne skrapte høylytt mot den svarte ringbrynjen.

«Hva med vann, min herre?» spurte Jon.

«Vi krysset en bekk ved foten av åsen.»

«Langt å dra for en slurk vann», påpekte Jon, «og dessuten er det utenfor ringmuren.»

Thoren sa: «Er du for lat til å gå opp en bakke, gutt?»

Da lord Mormont sa: «Det er ikke sannsynlig at vi finner et sted som er like solid. Vi bærer opp vannet og forsikrer oss om at vi har godt med forsyninger», visste Jon bedre enn å diskutere. Så ordren ble gitt, og brødrene i Nattevakten slo leir bak ringmuren som De første menn hadde bygget. Svarte telt spratt opp som paddehatter etter regnfall, og tepper og sovetrekk dekket den bare bakken. Intendantene tjoret hestene på linje og sørget for å gi dem mat og vann. Skogsmennene tok øksene sine og gikk løs på trærne i det avtagende ettermiddagslyset for å sanke nok ved til natten. En flokk håndverkere begynte å fjerne buskvekster, grave latriner og finne fram buntene med ildhardnede påler. «Jeg vil ha hver eneste åpning i muren satt med fallgroper og påler før mørket senker seg», hadde Den gamle bjørnen beordret.

Da han hadde satt opp øverstkommanderendes telt og sett til hestene, begynte Jon Snø å bevege seg ned åskammen på leting etter Skrømt. Vintervargen kom umiddelbart og lydløst. I det ene øyeblikket vandret Jon alene under trærne med kongler og dødt løv under føttene mens han ropte og plystret; i det neste gikk den store, hvite vintervargen ved siden av ham, blek som morgentåken.

Men da de kom fram til ringmuren, stoppet Skrømt igjen. Han tasset forsiktig fram for å snuse på åpningen i muren, før han tok noen steg tilbake, som om han ikke likte det han luktet. Jon prøvde å ta tak i nakkeskinnet hans og fysisk slepe ham innenfor ringmuren. Det var ingen enkel oppgave, da vintervargen veide like mye som ham og var betraktelig sterkere. «Skrømt, hva feiler det deg?» Det var ikke likt ham å være så urolig. Til slutt måtte Jon bare gi opp. «Som du vil», sa han til vargen. «Gå, jakt.» De røde øynene kikket etter ham da Jon gikk tilbake gjennom åpningen i den moselagte steinmuren.

De burde være trygge her. Åskammen ga dem den utsikten de trengte, og bakkene var steile mot nord og vest, og kun ørlite bedre mot øst. Idet kveldsolen forsvant og mørket sivet inn mellom trærne, fikk Jon likevel bange anelser. Dette er den hjemsøkte skogen, sa han til seg selv. Kanskje det er spøkelser her, åndene til De første menn. Dette var deres sted en gang.

«Slutt å være så pysete», sa han til seg selv. Han klatret opp på en røys og vendte blikket mot solnedgangen. Han så lyset skimre som hamret gull på overflaten av Kvitstrøm der den snirklet seg sørover. Lenger oppe i elven var landet mer kupert, og den tette skogen måtte vike til fordel for en rekke nakne åskammer som strakk seg høyt og vilt mot nord og vest. Fjellene sto som enorme skygger over horisonten. Rad på rad av dem forsvant inn i den blågrå natten, og de taggete toppene var for alltid dekket av snø. Selv på så langt hold virket de enorme, kalde og ugjestmilde.

Nær ham var det trærne som regjerte. Mot sør og øst var det skog så langt Jon kunne se, et enormt virvar av røtter og greiner malt i tusenvis av nyanser av grønt. Her og der var det små flekker av rødt der sjeletrærne tvang seg opp forbi furuene og voktertrærne, eller ett snev av gult der bredløvtrærne hadde begynt å føle høsten. Når vinden tok, kunne han høre klagingen og knirkingen fra greiner som var betraktelig eldre enn ham. Det blafret i tusen løv, og et øyeblikk virket skogen som et mørkegrønt hav, stormvilt og bølgende, evig og uvirkelig.

Det var usannsynlig at Skrømt var alene der nede, tenkte han. Hva som helst kunne bevege seg under det havet, kunne krype mot ringmuren gjennom skogens mørke, skjult av trærne.

Hva som helst. Hvordan skulle de noensinne kunne finne ut av det? Han sto der en lang stund, fram til solen forsvant bak de forrevne fjelltoppene og det svarte mørket krøp gjennom skogen.

«Jon?» ropte Samwell Tarly. «Jeg syntes det så ut som deg. Går det bra?»

«Bra nok.» Jon hoppet ned. «Og hvordan gikk det med deg i dag?»

«Bra. Det gikk bra i dag. Helt sant.»

Jon hadde ikke tenkt å dele den urolige følelsen han hadde med vennen, ikke når Samwell Tarly endelig hadde begynt å finne motet. «Den gamle bjørnen har tenkt å vente på Qhorin Halvhånd og mennene fra Skyggetårnet her.»

«Det virker som et solid sted», sa Sam, «en ringmur etter De første menn. Tror du det ble utkjempet slag her?»

«Uten tvil. Det er nok best at du gjør klar en fugl. Mormont vil sikkert sende en beskjed om at vi er her.»

«Jeg skulle ønske jeg kunne sende dem alle. De hater å være i bur.»

«Det ville du også gjøre hvis du kunne fly.»

«Hvis jeg kunne fly, ville jeg være tilbake i Sorthold og spist en svinepai», sa Sam.

Jon klappet ham på skulderen med den brente hånden. De gikk tilbake gjennom leiren sammen. Bål ble tent overalt, og over dem begynte stjernene å titte fram. Den lange, røde halen på Mormonts fakkel brant like sterkt som månen. Jon hørte ravnene før han så dem. Noen ropte navnet hans. Ravnene var ikke redd for å lage støy.

De føler det også. «Jeg får komme meg inn til Den gamle bjørnen», sa han. «Han blir også bråkete når han er sulten.»

Mormont snakket med Thoren Smallwood og et halvt dusin andre offiserer da han kom inn i teltet. «Der er du», sa den gamle mannen bryskt. «Kan du hente noe gløgg til oss? Natten er kjølig.»

«Ja, min herre.» Jon tente et bål, hentet en liten tønne av Mormonts røde yndlingsvin fra lageret og helte den i en kjele. Han hengte kjelen over flammene mens han samlet sammen resten av ingrediensene. Den gamle bjørnen var kresen når det gjaldt gløggen sin. Så mye kanel, så mye muskat, så mye honning, og ikke en dråpe mer. Rosiner, nøtter og tørkede bær, men ingen sitron, den anså han som en vederstyggelighet fra sør – noe som var merkelig, siden han alltid hadde sitron i morgenølet. Drikken måtte være het nok til å varme en mann skikkelig, insisterte øverstkommanderende, men vinen måtte aldri få koke. Jon holdt omhyggelig øye med kjelen.

Han kunne høre stemmene fra teltet mens han jobbet. Jarman Buckwell sa: «Den enkleste veien inn i Frosttindene er å følge Kvitstrøm til utspringet. Men tar vi den veien, vil Rayder se oss komme. Det er like sikkert som soloppgangen.»

«Kjempenes trapp kan fungere», sa ser Mallador Locke, «eller Klagesangens skar hvis det er mulig.»

Det dampet av vinen. Jon løftet kjelen av ilden, fylte åtte krus og bar dem inn i teltet. Den gamle bjørnen stirret på det enkle kartet Sam hadde tegnet til ham den natten i Crasters fort. Han tok et krus fra Jons brett, prøvde en slurk og nikket bryskt, men anerkjennende. Ravnen hoppet ned på armen hans. «Korn», sa den. «Korn, korn.»

Ser Ottyn Wythers viftet bort kruset med vin. «Jeg ville ikke reist opp i fjellene uansett», sa han med tynn, utslitt stemme. «Frosttindene har et grusomt bitt selv om sommeren, og nå … hvis vi skulle bli fanget av en storm …»

«Jeg har ikke tenkt å risikere en reise gjennom Frosttindene såfremt jeg ikke blir tvunget til det», sa Mormont. «Skrælingene kan heller ikke leve av bare stein og snø. De vil komme ned fra fjellene snart, og for en hær av en viss størrelse er den eneste ruten langs Kvitstrøm. Og hvis det skjer, er vi trygt plassert her. De vil ikke komme seg ubemerket forbi oss.»

«Det er ikke sikkert de ønsker det. Det er tusenvis av dem, og selv etter Halvhånds ankomst er vi ikke mer enn tre hundre.» Ser Mallador tok imot kruset Jon ga ham.

«Hvis det blir kamp, er dette det beste området vi kunne håpet på», konstaterte Mormont. «Men vi må styrke forsvarsverket rundt det. Fallgroper og påler, fotangler spredt ut over skråningene og hver eneste sprekk reparert. Jarman, jeg vil ha dine skarpeste øyne som utkikksposter. En ring av dem rundt oss og ned mot elven så vi blir advart dersom noen kommer. Skjul dem i trærne. Og vi bør begynne å frakte opp vann umiddelbart, mer enn vi trenger. Vi kan grave sisterner. Det holder mennene opptatt, og det kan være vi trenger det senere.»

«Jegerne mine –» begynte Thoren Smallwood.

«Jegerne dine vil holde seg på denne siden av elven til Halvhånd kommer. Etter det får vi se. Jeg vil ikke miste flere av mine menn.»

«Det kan være at Mance Rayder samler hæren sin bare en dags ritt herfra uten at vi får vite det», klaget Smallwood.

«Vi vet hvor skrælingene samler seg», svarte Mormont. «Craster fortalte oss det. Jeg misliker mannen, men jeg tror ikke han løy til oss når det gjelder dette.»

«Som du vil.» Smallwood forlot teltet surmulende. De andre drakk opp vinen før også de, på høfligere vis, gikk ut av teltet.

«Skal jeg komme med kveldsmaten, min herre?» spurte Jon.

«Korn», ropte ravnen. Mormont svarte ikke med en gang. Da han endelig gjorde det, sa han: «Fant ulven din noe bytte i dag?»

«Han er ikke tilbake ennå.»

«Vi kunne ha trengt noe ferskt kjøtt.» Mormont stakk hånden ned i en sekk og ga ravnen en håndfull korn. «Syns du det er feil av meg å holde jegerne så nær?»

«Det er ikke opp til meg å mene noe om det, min herre.»

«Det er det når jeg spør deg.»

«Hvis jegerne skal holde seg i nærheten av Knyttneven, ser jeg ikke hvordan de kan ha noe håp om å finne min onkel», innrømmet Jon.

«De kan ikke det.» Ravnen plukket kornet fra Den gamle bjørnens håndflate. «To hundre mann, eller ti tusen, nord er for stort.» Da kornet var spist, snudde Mormont hånden.

«Du tenker vel ikke å gi opp letingen?»

«Mester Aemon mener du er smart.» Mormont flyttet ravnen til skulderen. Fuglen la hodet på skakke, og de små øynene glitret.

Svaret lå der. «Er det … det virker på meg som om det er enklere for én mann å finne to hundre enn for to hundre mann å finne én.»

Ravnen sendte ut et kaklende skrik, men Den gamle bjørnen smilte gjennom det grå skjegget. «Så mange mann og hester etterlater seg et spor selv Aemon kunne ha fulgt. På denne åskammen burde ilden vår være synlig helt til foten av Frosttindene. Hvis Ben Stark er levende og fri, vil han komme hit til oss, det er jeg sikker på.»

«Ja», sa Jon, «men … hva hvis …»

«… han er død?» spurte Mormont, og tonen var ikke uvennlig.

Jon nikket motvillig.

«Død», sa ravnen. «Død, død.»

«Det er mulig han finner oss uansett», sa Den gamle bjørnen. «Slik Othor og Jafer Blomst gjorde. Jeg frykter dette like mye som deg, Jon, men vi må likevel innrømme den muligheten overfor oss selv.»

«Død», skrek ravnen og bruste med fjærene. Stemmen ble høyere og lysere. «Død.»

Mormont strøk over fuglens svarte fjærdrakt og stilnet et plutselig gjesp med baksiden av hånden. «Jeg avstår fra kveldsmaten i dag, tror jeg. Jeg har mer godt av en god natts søvn. Vekk meg ved daggry.»

«Sov godt, min herre.» Jon samlet sammen de tomme krusene og gikk ut. Han hørte latter i det fjerne og den klagende sangen fra en fløyte. Et enormt bål spraket i midten av leiren, og han kjente lukten av stuing. Den gamle bjørnen var kanskje ikke sulten, men det var Jon. Han begav seg mot bålet.

Dywen var midtpunktet der med en skje i hånden. «Jeg kjenner denne skogen bedre enn noen annen mann, og jeg sier dere dette, jeg ville ikke ha ridd gjennom den alene i natt. Lukter dere det ikke?»

Grenn stirret på ham med vide øyne, men Elendige Edd sa: «Alt jeg lukter, er dritten fra to hundre hester. Og stuingen her. Som har en lignende aroma, nå som jeg snuser på den.»

«Jeg har din lignende aroma her.» Hake klappet på dolken. Brummende fylte han skålen til Jon fra kjelen.

Stuingen var tykk med bygg, gulrot og løk. Det var noen avrevne biter av saltkjøtt her og der som var blitt kokt myke.

«Hva er det du lukter, Dywen», spurte Grenn.

Skogvokteren suttet på skjeen et øyeblikk. Han hadde tatt ut tennene sine. Ansiktet hans var læraktig og rynkete, og hendene var forvridde som gamle røtter. «Det virker på meg som om det lukter … vel … kulde.»

«Hodet ditt er like sevjete som tennene dine», sa Hake til ham. «Kulde har ingen lukt.»

Jo, det har den, tenkte Jon og husket natten i øverstkommanderendes kammer. Den lukter som døden. Plutselig fantes han ikke sulten lenger. Han ga bollen med stuing til Grenn, som så ut til å trenge en ekstra porsjon kveldsmat til å varme ham denne natten.

Vinden blåste friskt da han forlot dem. Innen morgengry ville frosten dekke bakken, og tauene som holdt teltene oppe, ville være stive og iskalde. Noen slurker med gløgg var igjen i bunnen av kjelen. Jon la noen vedkubber på bålet og satte kjelen over så han kunne varme den opp igjen. Han bøyde fingrene mens han ventet, og klemte og spredte dem til det kriblet i hånden. De først vaktene hadde inntatt sine posisjoner rundt ytterkantene av leiren. Faklene flakket langs ringmuren. Natten var måneløs, men tusenvis av stjerner skinte over ham.

En lyd kom ut av mørket, svak og fjern, men umiskjennelig: ulingen fra ulver. Stemmene steg og sank i en iskald, ensom sang. Det fikk nakkehårene hans til å reise seg. Fra andre siden av bålet iakttok et par røde øyne ham fra skyggene. Lyset fra flammene fikk dem nærmest til å gløde.

«Skrømt», sa Jon overrasket. «Så du kom inn likevel?» Den hvite vargen jaktet ofte hele natten; Jon hadde ikke ventet å se ham før morgengry. «Var det så lite å finne?» spurte han. «Her, kom til meg, Skrømt.»

Vintervargen beveget seg i ring rundt bålet og snuste på Jon før han vendte snuten mot vinden. Vargen var aldri i ro. Det virket ikke som om han var ute etter kjøtt akkurat nå. Da de døde kom vandrende, skjønte Skrømt det. Han vekket meg, han advarte meg. Jon kom seg engstelig på beina. «Er det noe der ute? Skrømt, har du fått teften av noe?» Dywen sa at han kunne lukte kulden.

Vintervargen løp fram, stoppet og kikket tilbake på Jon. Han vil at jeg skal følge ham. Jon dro opp hetten på kappen og gikk bort fra teltene, bort fra det varme bålet og forbi rekkene av raggete små hester. En av hestene vrinsket nervøst da Skrømt tasset forbi. Jon sa noen beroligende ord til den og stoppet for å stryke den over mulen. Han kunne høre vinden suse gjennom sprekkene i ringmuren da han kom nærmere. En stemme ropte en advarsel. Jon gikk inn i lyset av fakkelen. «Jeg må hente vann til øverstkommanderende.»

«Kom deg av gårde, da», sa vakten, «men vær rask.» Pakket inn under den svarte kappen med hetten oppe for å beskytte seg mot vinden så ikke mannen engang etter om Jon hadde en bøtte.

Jon snek seg sidelengs mellom to spisse påler mens Skrømt skled under dem. En fakkel var stukket ned i en fjellsprekk, og flammene kastet lange, oransje skygger som faner langs fjellveggene da vindkastene tok dem. Han plukket den med seg idet han klemte seg gjennom åpningen i steinene. Skrømt løp ned skråningen. Jon fulgte etter, langsommere, og holdt fakkelen foran seg under nedstigningen. Lydene fra leiren svant hen bak ham. Natten var bekmørk, bakken bratt, steinete og ujevn. Et uoppmerksomt øyeblikk ville være nok til å falle og brekke ankelen … eller nakken. Hva er det jeg gjør? spurte han seg selv mens han fortsatte nedover.

Trærne som sto under ham, var som krigere med bark- og løvrustninger. De sto i stille rekker som om de ventet på ordren om å storme høyden. De virket svarte … det var bare da flammen fra fakkelen slikket dem at han fikk glimt av det grønne. I det fjerne hørte han lyden av rennende vann over stein. Skrømt forsvant inn i buskene. Jon slet med å følge ham. Han lyttet til bekkens kall og løvet som sukket i vinden. Kvister tok tak i kappen hans, mens tykke greiner flettet seg sammen over ham og stengte stjernene ute.

Han fant Skrømt der vargen drakk fra bekken. «Skrømt», ropte han, «til meg. Nå.» Da vintervargen reiste hodet, glødet øynene hans røde og grusomme, og vannet rant fra kjeven hans som sikkel. Det var noe mannevondt og forskrekkelig over ham i det øyeblikket. Og så forsvant han, forbi Jon og inn mellom trærne. «Skrømt, nei, bli», ropte han, men vargen brydde seg ikke. Den magre, hvite skikkelsen ble oppslukt av mørket, og Jon sto igjen med to valg – å gå opp åskammen igjen alene eller å følge etter.

Sint begynte han å følge etter. Han holdt fakkelen så lavt at han kunne se steinene som truet med å spenne bein på ham for hvert skritt han tok, de tykke røttene som virket som om de grep etter beina hans, og hullene han kunne vrikke anklene i. For hver meter han gikk, ropte han etter Skrømt, men nattens vinder danset rundt trærne og svelget ordene hans. Dette er galskap, tenkte han mens han fortsatte dypere inn i skogen. Han skulle til å snu da han fikk et glimt av noe hvitt foran og til høyre for seg, tilbake mot åskammen. Han løp etter det mens han bannet for seg selv.

Han jaget etter vargen nesten halvveis rundt åsen før han mistet ham av syne igjen. Til slutt måtte han stoppe for å få igjen pusten, midt mellom busker, torner og nedfalte steiner ved foten av åsen. Utenfor lyset fra fakkelen presset mørket seg på.

En myk, krafsende lyd fikk ham til å snu seg. Jon beveget seg mot lyden og passet på å tråkke forsiktig blant steinene og tornekrattene. Bak et felt tre så han Skrømt igjen. Vintervargen gravde voldsomt og sparket opp jorden.

«Hva har du funnet?» Jon senket fakkelen og så en avlang jordhaug som nylig var blitt gravd. En grav, tenkte han. Men for hvem?

Han knelte og stakk fakkelen i jorden ved siden av seg. Jorden var løs og sandaktig. Jon dro den til side med hendene. Det var ingen steiner eller røtter der. Hva det nå enn var som lå der, var det blitt lagt der nylig. En halvmeter ned traff fingrene hans et tøystykke. Han hadde ventet å finne et lik, fryktet å finne et lik, men dette var noe annet. Han presset hardere ned i tøyet og kjente noe smått og hardt under det. Det luktet ingenting, og han kunne ikke se noen likmark. Skrømt tok noen skritt tilbake, satte seg på bakbeina og kikket.

Jon børstet bort den løse jorden og så en rund bunt med en diameter på en halvmeter. Han stakk fingrene rundt undersiden og lirket den fri. Da han fikk den løs, var det noe i bunten som beveget seg og klang mot hverandre. En skatt, tenkte han, men fasongene var ikke som mynter, og det hørtes ikke ut som metall.

Et slitt tau bandt det hele sammen. Jon tok fram dolken og kuttet det. Han tok tak i sidene av tøyet og dro til. Bunten vridde seg, og innholdet falt ned på bakken. Det glitret mørkt og hvitt. Han så et dusin kniver, løvformede spydspisser og utallige pilspisser. Jon plukket opp den ene kniven. Den var fjærlett, uten skjefte og skinnende svart. Lyset fra fakkelen bølget over bladet, en tynn oransje linje som fortalte at den var skarp som en barberkniv. Drageglass. Det som mestrene kaller obsidian. Hadde Skrømt funnet et eldgammelt gjemmested fra Skogens barn, begravd her i tusener av år? Knyttneven til De første menn var et gammelt sted, men …

Under drageglasset lå et gammelt krigshorn som var av uroksehorn og bundet i bronse. Jon ristet ut jorden i det, og en strøm av pilspisser rant ut. Han lot dem falle og løftet opp tøystykket som våpnene hadde vært pakket inn i. Han gnidde det mellom fingrene. Kvalitetsull, tykk, dobbeltvevd, fuktig, men ikke råtten. Det kunne ikke ha ligget lenge under jorden. Og tøystykket var mørkt. Han dro det nærmere lyset. Nei, ikke mørkt. Svart.

Selv før Jon reiste seg og ristet den ut, visste han hva han hadde i hendene: en svart kappe tilhørende en edsvoren bror i Nattevakten.


BRAN

Mjødvommen fant ham i smia, hvor Bran hjalp Mikken med belgen. «Mesteren vil snakke med deg i tårnet, min prins. Det har kommet en fugl fra kongen.»

«Fra Robb?» Bran var så oppspilt at han ikke kunne vente på Hodor, men lot Mjødvommen bære han opp trappene. Mjødvommen var en stor mann, men ikke så stor som Hodor, og slettes ikke så sterk. Da de endelig kom opp i mesterens tårn, var han ildrød i ansiktet og kortpustet. Rickon hadde kommet dit før dem, det samme hadde begge Walder Frey-ene.

Mester Luwin sendte bort Mjødvommen og lukket døren. «Mine herrer», sa han alvorlig, «vi har fått en beskjed fra Hans nåde, med både gode og dårlige nyheter. Han har vunnet en stor seier i vest og spredt Lannister-hæren ved et sted som heter Oksekrysset. I tillegg har han tatt en rekke slott. Han skriver til oss fra Askemark, det tidligere fortet til Hus Marbrand.»

Rickon nappet i mesterens kappe. «Kommer Robb hjem nå?»

«Ikke helt ennå, er jeg redd. Det er fortsatt slag som må utkjempes.»

«Var det lord Tywin han beseiret?» spurte Bran.

«Nei», sa mesteren. «Det var ser Stafford Lannister som kommanderte fiendens hær. Han ble drept i slaget.»

Bran hadde aldri engang hørt om ser Stefford Lannister. Han tok seg i å være enig med Store Walder da denne sa: «Lord Tywin er den eneste som betyr noe.»

«Skriv til Robb at jeg vil at han skal komme hjem», sa Rickon. «Han kan ta med seg vargen hjem også. Og mor og far.» Selv om Rickon visste at lord Eddard var død, glemte han det av og til … Bran hadde mistanke om at det var med vilje. Lillebroren hans var så sta som bare en fireåring kan være.

Bran var glad for brorens store seier, men han var også urolig. Han husket hva Osha hadde sagt den dagen Robb ledet hæren sin ut av Vinterfall. Han marsjerer feil vei, hadde skrælingkvinnen insistert.

«Sørgelig nok kommer ingen seier uten tap.» Mester Luwin snudde seg mot Walderene. «Mine herrer, deres onkel, ser Stevron Frey, var en av dem som mistet livet ved Oksekrysset. Han ble skadet i slaget, skriver Robb. Ingen tenkte at det var alvorlig, men tre dager senere døde han i teltet sitt mens han sov.»

Store Walder trakk på skuldrene. «Han var meget gammel. Femogseksti, tror jeg. For gammel til å utkjempe slag. Han klaget alltid over hvor sliten han var.»

Lille Walder tutet. «Du mener han var sliten av å vente på at bestefar skulle dø. Betyr dette at ser Emmon er arvingen nå?»

«Ikke vær dum», sa søskenbarnet. «Sønnene av den første sønnen kommer før den andre sønnen. Ser Ryman er nestemann, så er det Edwyn og Sorte Walder og Petyr Pimple. Og så er det Aegon og alle hans sønner.»

«Ryman er også for gammel», sa Lille Walder. «Godt over førti, regner jeg med. Og han har dårlig mage. Tror du han kan bli lord?»

«Jeg skal bli lord. Om han blir det, bryr jeg meg ikke om.»

Mester Luwin avbrøt dem skarpt. «Mine herrer, dere burde skamme dere over denne samtalen. Hvor er sorgen deres? Deres onkel er død.»

«Ja», sa Lille Walder. «Vi er veldig lei oss.»

Men det var de ikke. Bran fikk en kvalmende følelse i magen. De liker smaken av dette bedre enn meg. Han ba mester Luwin om å ha ham unnskyldt.

«Det er i orden.» Mesteren ringte etter hjelp. Hodor måtte være opptatt i stallen, for det var Osha som kom, men hun var sterkere enn Mjødvommen og hadde ingen problemer med å løfte Bran opp i armene og bære ham ned trappen.

«Osha», spurte Bran mens de krysset borggården. «Kjenner du veien nordover? Til Muren … og forbi?»

«Det er enkelt. Se etter Isdragen, og ri etter den blå stjernen i rytterens øye.» Hun dyttet opp en dør med ryggen og begynte på vindeltrappen.

«Er det fortsatt kjemper der og … resten … de Andre, og Skogens barn?»

«Kjempene har jeg sett, barna har jeg hørt om, og De hvite vandrerne … hvorfor vil du vite dette?»

«Har du noensinne sett en kråke med tre øyne?»

«Nei.» Hun lo. «Og jeg kan ikke påstå at jeg ønsker å se en.» Osha sparket opp døren til sovekammeret hans og satte ham i vinduskarmen så han kunne se ned til borggården under seg.

Det virket som om det tok bare noen hjerteslag etter at hun forlot rommet, før døren ble åpnet igjen av Jojen Reed og dennes lillesøster Meera. De kom inn uten invitasjon. «Hørte du om fuglen?» spurte Bran. Den andre gutten nikket. «Det var ikke et måltid, som du sa. Det var et brev fra Robb, og vi spiste det ikke, vi –»

«De grønne drømmene inntar merkelige former noen ganger», innrømmet Jojen. «Sannheten i dem er det ikke alltid lett å se.»

«Fortell meg om det fryktelige du drømte», sa Bran. «Det fryktelige som kommer mot Vinterfall.»

«Så min prins tror meg nå? Vil han tro mine ord, samme hvor underlige de synes å være?»

Bran nikket.

«Det er havet som kommer.»

«Havet?»

«Jeg drømte at havet bølget mot sidene av Vinterfall. Jeg så svarte bølger bryte mot portene og tårnene, før saltvannet flommet over murene og fylte slottet. Druknede menn fløt i borggården. Da jeg først drømte drømmen i Mudderfortet, kjente jeg ikke ansiktene deres, men jeg gjør det nå. Han der Mjødvommen var en av dem, vakten som ropte navnene våre på festen. Presten din en annen. Og smeden din.»

«Mikken?» Bran var like forvirret som han var forferdet. «Men sjøen er jo mange hundre mil fra oss, og Vinterfalls murer er så høye at vannet ikke kunne ha rent over selv om havet faktisk kom.»

«I den mørkeste natt vil det salte sjøvannet flyte over disse murene», sa Jojen. «Jeg så de døde, oppsvulmede og druknede.»

«Vi må fortelle dem om det», sa Bran. «Mjødvommen, Mikken og septon Chayle. Vi må fortelle dem at de ikke må drukne.»

«Det vil ikke redde dem», svarte gutten i grønt.

Meera gikk bort til vinduet og la en hånd på skulderen hans. «De vil ikke tro oss, Bran. Ikke mer enn du gjorde.»

Jojen satte seg på sengen til Bran. «Fortell meg hva du drømmer.»

Han var redd, selv da, men han hadde sverget på å stole på dem, og en Stark av Vinterfall holdt alltid sine løfter. «Det er forskjellige drømmer», sa han langsomt. «Det er vargdrømmene, de er ikke så ille som de andre. Jeg løper, jakter og dreper ekorn. Og så er det drømmene hvor kråka kommer og ber meg om å fly. Noen ganger er treet i de drømmene også, det roper navnet mitt. Det skremmer meg. Men de verste drømmene er når jeg faller.» Han kikket ned i borggården og følte seg plutselig miserabel. «Jeg falt aldri før. Da jeg klatret, kunne jeg dra overalt, opp på takene og langs murene. Jeg pleide å mate kråkene i Det brente tårnet. Mor var redd jeg skulle falle, men jeg visste jeg aldri ville gjøre det. Men så skjedde det, og nå faller jeg i drømme hele tiden.»

Meera klemte skulderen hans forsiktig. «Er det alt?»

«Jeg tror det.»

«Hamskifter», sa Jojen Reed.

Bran så på ham med vide øyne. «Hva?»

«Hamskifter. Forvandler. Varling. Det er det de vil kalle deg hvis de noen gang fikk vite om vargdrømmene dine.»

Navnene gjorde ham redd igjen. «Hvem vil kalle meg det?»

«Ditt eget folk. Av frykt. Mange vil hate deg hvis de finner ut hva du er. Noen ville til og med kanskje prøve å drepe deg.

Gamle Nan fortalte av og til historier om hamskiftere og varlinger. I historiene var de alltid onde. «Jeg er ikke sånn», sa Bran. «Jeg er ikke det. Det er bare drømmer.»

«Vargdrømmene er ingen ekte drømmer. Du har øyet lukket hardt igjen når du er våken, men idet du glir inn i søvnen, slås det opp og sjelen din søker sin andre halvpart. Kraften er sterk i deg.»

«Jeg vil ikke ha den. Jeg vil bli ridder.»

«En ridder er det du vil være. En hamskifter er det du er. Du kan ikke forandre det, Bran, du kan ikke fornekte det eller dytte det vekk. Du er den bevingede vargen, men du vil aldri fly.» Jojen reiste seg og gikk bort til vinduet. «Såfremt du ikke åpner øyet.» Han stakk ut to fingre og dyttet Bran hardt i pannen med fingertuppene.

Da han løftet hånden dit Jojen stakk ham, kjente Bran bare den myke huden. Det var ikke noe øye der, ikke engang et lukket et. «Hvordan kan jeg åpne det hvis det ikke er der?»

«Du vil aldri finne øyet med fingrene, Bran. Du må lete med hjertet.» Jojen studerte ansiktet hans med de merkelige, grønne øynene sine. «Eller er du redd?»

«Mester Luwin sier det ikke er noe å frykte i drømmene.»

«Det er det», sa Jojen.

«Hva da?»

«Fortiden. Framtiden. Sannheten.»

De forlot ham mer forvirret enn noen gang. Da han var alene, prøvde Bran å åpne det tredje øyet sitt, men han visste ikke hvordan. Uansett hvor mye han rynket pannen og trykket fingrene mot den, så han ikke noe annerledes enn han hadde gjort tidligere. I dagene som fulgte, prøvde han å advare andre om det Jojen hadde sett, men det gikk ikke helt som han hadde planlagt. Mikken syntes det var morsomt. «Havet, sier du? Det har seg slik at jeg alltid har hatt lyst til å se havet. Jeg kom meg imidlertid aldri dit havet er. Og nå kommer det til meg, sier du? Gudene er gode når de tar slikt hensyn til en stakkarslig smed.»

«Gudene tar meg når det passer dem», sa septon Chayle stille, «men jeg tror ikke det er sannsynlig at jeg vil drukne, Bran. Jeg vokste opp rett ved elvebakkene på Kvitkniven, visste du det? Jeg er en ganske så god svømmer.»

Mjødvommen var den eneste som enset advarselen. Han dro for å snakke med Jojen, og etter det nektet han å bade eller å nærme seg brønnen. Til slutt luktet han så vondt at seks av de andre vaktene kastet ham ned i et kar med skåldende vann og skrubbet ham ren mens han hylte at de kom til å drukne ham slik froskegutten hadde sagt. Etter det skulte han hver gang han så Bran eller Jojen i slottet, og mumlet lavt for seg selv.

Det var noen dager etter Mjødvommens påtvungne bad at ser Rodrik kom tilbake til Vinterfall med fangen sin, en feit, ung mann med tykke, fuktige lepper og langt hår, som luktet som en latrine. Han luktet til og med verre enn Mjødvommen hadde gjort. «De kaller ham Stink», sa Halmskalle da Bran spurte hvem han var. «Jeg har aldri hørt det virkelige navnet hans. Han tjente under Boltons bastard og hjalp ham å drepe lady Hornwood. De sier i alle fall så.»

Bastarden var død, fikk Bran vite ved middagsbordet den kvelden. Mennene til ser Rodrik hadde fanget ham ved Hornwood idet han gjorde noe grusomt (Bran var ikke sikker på hva det var, men det virket som det var noe man gjorde uten klær), og de hadde skutt ham full av piler da han prøvde å rømme. Men de kom for sent til å redde stakkars lady Hornwood. Etter bryllupet hadde Bastarden låst henne inne i et tårn og unnlatt å gi henne mat. Bran hadde hørt noen av soldatene snakke sammen om hvordan ser Rodrik hadde sparket inn døren og funnet henne med blod rundt munnen og fingrene spist av hånden.

«Udyret har knyttet oss en tornete knute», sa den gamle ridderen til mester Luwin. «Enten vi liker det eller ei, var lady Hornwood hans hustru. Han fikk henne til å avgi løftene foran både presten og sjeletreet, og han fullbyrdet ekteskapet den natten med vitner til stede. Hun signerte et testamente som oppga ham som arving, og merket det med sitt eget segl.»

«Løfter gitt foran en sverdspiss er ikke gyldige», hevdet mesteren.

«Det er ikke sikkert Roose Bolton er enig med deg. Ikke når land står på spill.» Ser Rodrik virket misfornøyd. «Skulle ønske jeg kunne kappe hodet av den tjenestegutten også, han er like ille som sin herre. Men jeg er redd jeg må holde liv i ham til Robb kommer tilbake fra krigen. Han er det eneste vitnet til Bastardens verste synder. Kanskje vil lord Bolton si fra seg arven dersom han hører om disse syndene, men i mellomtiden dreper Mandarlys riddere og soldatene fra Vredheim hverandre i skogen rundt Hornwood, og jeg har ikke styrker nok til å stoppe dem.» Den gamle ridderen vridde seg i stolen og kikket strengt på Bran. «Og hva har du bedrevet mens jeg har vært borte, min prins? Beordret våre soldater til ikke å bade? Vil du at de skal lukte som denne Stink, er det sånn det er?»

«Havet kommer», sa Bran. «Jojen så det i en grønn drøm. Mjødvommen vil drukne.»

Mester Luwin dro i mesterkjedet. «Reed-gutten mener han ser framtiden i drømmene sine, ser Rodrik. Jeg har snakket med Bran om usikkerheten i slike profetier, men når sant skal sies, så har det vært store problemer langs Steinkysten. Pirater i langskip som plyndrer fiskelandsbyene. De voldtar og brenner. Leobald Tallhart har sendt sin nevø Benfred til å ta seg av dem, men jeg antar de vil flykte til skipene og komme seg vekk det øyeblikket de får ferten av soldatene.»

«Ja, og slå til et annet sted. Måtte de Andre drepe disse feigingene. De ville aldri ha våget dette, ikke mer enn Boltons bastard, hvis hovedstyrken vår ikke hadde vært så langt sør.» Ser Rodrik kikket på Bran. «Hva annet fortalte gutten deg?»

«Han sa at vannet ville flomme over murene våre. Han så Mjødvommen drukne, og Mikken og septon Chayle.»

Ser Rodrik furet øyenbrynene. «Ja ja, skulle det komme til at jeg måtte reise etter disse piratene selv, skal jeg ikke ta med meg Mjødvommen. Han så vel ikke meg drukne, gjorde han? Nei? Bra.»

Det lettet Bran å høre. Kanskje de ikke drukner, da, tenkte han. Hvis de bare holder seg unna havet.

Meera tenkte også det senere på kvelden, da hun og Jojen kom til Brans sovekammer for å spille treveis domino, men broren hennes ristet på hodet. «Det jeg ser i de grønne drømmene, kan ikke endres.»

Det gjorde søsteren hans sint. «Hvorfor skulle gudene sende oss en advarsel hvis vi ikke kan ta hensyn til det og forandre det som kommer?»

«Jeg vet ikke», sa Jojen trist.

«Hvis du hadde vært Mjødvommen, ville du sikkert ha hoppet ned i brønnen bare for å bli ferdig med det! Han burde kjempe, og det samme burde Bran.»

«Jeg?» Bran ble plutselig redd. «Hvorfor burde jeg kjempe? Skal jeg også drukne?»

Meera kikket skyldig på ham. «Jeg burde ikke ha sagt …»

Han skjønte at hun skjulte noe. «Så du meg i en grønn drøm?» spurte han Jojen nervøst. «Druknet jeg?»

«Ikke druknet.» Jojen snakket som om hvert eneste ord var smertet ham. «Jeg drømte om mannen som kom hit i dag, ham de kaller Stink. Du og din bror lå døde ved føttene hans, og han flådde av dere ansiktene med et langt, rødt blad.»

Meera reiste seg. «Hvis jeg gikk ned til fangehullet nå, kunne jeg stikke et spyd gjennom hjertet hans. Hvordan kan han drepe Bran hvis han allerede er død?»

«Fangevokterne ville ha stoppet deg», sa Jojen. «Og vaktene. Og hvis du forteller dem hvorfor han må dø, vil de aldri tro deg.»

«Jeg har også vakter», minnet Bran dem om. «Mjødvommen, Kopparr Tym og Halmskalle og flere enn det.»

Jojens mosegrønne øyne var fylt av medlidenhet. «De vil ikke klare å stoppe ham, Bran. Jeg kunne ikke se hvorfor, jeg så bare slutten. Jeg så deg og Rickon i krypten, nede i mørket sammen med de døde kongene og steinvargene deres.»

Nei, tenkte Bran. Nei. «Hvis jeg reiste … til Mudderfortet, eller til kråken, et sted langt herfra hvor de ikke kan finne meg …»

«Det spiller ingen rolle. Drømmen var grønn, Bran, og de grønne drømmene lyver aldri.»


TYRION

Darys sto over ildfatet og varmet de myke hendene sine. «Det kan virke som om Renly ble drept på meget uhyggelig vis omringet av sin egen hær. Halsen hans ble åpnet fra øre til øre av et blad som gikk gjennom stål og bein som om det skulle ha vært mykost.»

«Drept av hvem sin hånd?» sa Cersei.

«Har du noen gang tenkt at for mange svar er det samme som intet svar? Mine informanter er ikke alltid så høyt på rangstigen som vi kunne ønske. Når en konge dør, gror ryktene som sopp i mørket. En stallgutt forteller at Renly ble drept av en ridder i sin egen Regnbuegarde. En vaskekone sier at Stannis snek seg gjennom hjertet av brorens hær ved hjelp av det magiske sverdet. En hel rekke soldater påstår at en kvinne sto bak udåden, men de blir ikke enige om hvilken kvinne. Én hevder det var en jomfru som Renly avviste. En annen sier det var en kvinne som var bragt inn for å se til hans behov natten før slaget. Den tredje spekulerer i om det kunne ha vært lady Catelyn Stark.»

Dronningen var ikke fornøyd med svaret. «Må du kaste bort tiden vår med hvert eneste rykte de idiotene forteller?»

«Du betaler meg godt for disse ryktene, min nådige dronning.»

«Vi betaler deg for sannheten, lord Varys. Husk det, hvis ikke vil dette lille rådet kunne bli enda mindre enn det er.»

Varys fniste nervøst. «Du og din adelige bror vil etterlate hans nåde uten et råd overhodet hvis dere fortsetter slik.»

«Jeg tør påstå at dette riket godt kunne ha kvittet seg med en og annen rådmann», sa Lillefinger med et smil.

«Kjære, kjære Petyr», sa Varys, «er du ikke bekymret for at ditt navn kunne være det neste navnet på Håndens lille liste?»

«Før ditt, Varys? Ikke i mine villeste drømmer.»

«Kanskje vi blir edsvorne brødre på Muren sammen, du og jeg.» Varys smålo igjen.

«Før du vet ordet av det, hvis de neste ordene dine ikke bringer noe nyttig, evnukk.» Ut fra blikket hennes virket det som om Cersei var klar til å kastrere Varys nok en gang.

«Kan det være at det bare er et knep?» spurte Lillefinger.

«I så fall er det et ekstremt genialt et», sa Varys. «Det har overbevist meg, det skal være sikkert.»

Tyrion hadde hørt nok. «Joff vil bli så inderlig skuffet», sa han. «Han hadde spart en av sine beste spidd til Renlys hode. Men uansett hvem som utførte udåden, må vi anta at Stannis står bak. Det gagner ham mest.» Han likte ikke disse nyhetene; han hadde satt sin lit til at Baratheonbrødrene ville tilintetgjøre hverandre i et blodig slag. Han kunne kjenne den dunkende smerten i albuen fra der morgenstjernen hadde truffet. Den dunket av og til hvis det var fuktig i luften. Han klemte den til ingen nytte og sa: «Hva med Renlys hær?»

«Den største delen av fotsoldatene er fortsatt ved Bitterbro.» Varys forlot ildfatet og tok plass ved bordet. «De fleste vasallene som red med lord Renly til Stormens ende, har tatt med seg både faner og sverd til Stannis, i tillegg til all sin ridderlige prakt.»

«Jeg tør sette noen mynter på at de ble ledet an av Florent», sa Lillefinger.

Varys sendte ham et tilgjort smil. «Og du ville ha vunnet, min herre. Lord Alester var vitterlig den første til å bøye kne. Mange andre fulgte.»

«Mange», påpekte Tyrion, «men ikke alle?»

«Ikke alle», bekreftet evnukken. «Ikke Loras Tyrell, Randyll Tarly eller Mathis Rowan. Og Stormens ende har fortsatt ikke kapitulert. Ser Cortnay Penrose holder slottet i Renlys navn og nekter å akseptere at hans herre er død. Han forlanger å se etterlevningene før han åpner porten, men det kan virke som om liket av Renly på mystisk vis har forsvunnet. Antakelig bare båret bort. En femtedel av Renlys riddere fulgte ser Loras istedenfor å bøye kneet til Stannis. Det sies at Blomstenes ridder ble gal da han så sin konges lik, og at han slaktet tre av Renlys personlige vakter i raseri, blant andre Emmon Cuy og Robar Royce.»

Så sørgelig at han nøyde seg med bare tre, tenkte Tyrion.

«Ser Loras er antakeligvis på vei til Bitterbro», fortsatte Varys. «Hans søster er der, altså Renlys dronning, sammen med en hel del soldater som plutselig er uten konge. Hvilken side vil de ta nå? Et kinkig spørsmål. Mange av dem tjener lordene som ble igjen ved Stormens ende, og de tilhører Stannis nå.»

Tyrion lente seg fram. «For meg ser det ut som om det ligger muligheter i dette. Hvis vi får Loras Tyrell over på vår side, er det mulig lord Mace Tyrell og hans vasaller også følger med. De har kanskje sverget sine sverd til Stannis for øyeblikket, men de kan da umulig ha noen kjærlighet til mannen. Da ville de stått ved hans side fra begynnelsen av.»

«Er deres kjærlighet til oss større?» spurte Cersei.

«Neppe», sa Tyrion. «De elsket Renly, det er åpenbart, men Renly ble drept. Kanskje kan vi gi dem gode og tilstrekkelige grunner til å foretrekke Joffrey foran Stannis … hvis vi handler umiddelbart.»

«Og hvilke grunner har du tenkt å gi dem?»

«Gylne grunner», svarte Lillefinger øyeblikkelig.

Varys tsk-et. «Kjære Petyr, du påstår vel ikke at disse mektige lordene og edle ridderne kan bli kjøpt som kyllinger på markedsplassen?»

«Har du besøkt markedene i det siste, lord Varys?» spurte Lillefinger. «Du ville finne det enklere å kjøpe en lord enn en kylling, tør jeg påstå. Men selvsagt, lorder kakler stoltere enn kyllinger og tar det ille opp hvis du tilbyr dem mynt som en kjøpmann, men de er sjelden motstandere av å motta gaver … titler, land, slott …»

«Bestikkelser kan kanskje påvirke noen av de mindre lordene», sa Tyrion, «men ikke Rosenhøy.»

«Sant nok», innrømmet Lillefinger. «Blomstenes ridder er nøkkelen der. Mace Tyrell har to eldre sønner, men Loras har alltid vært favoritten hans. Vinn hans gunst, og Rosenhøy er ditt.»

Ja, tenkte Tyrion. «Det kan virke på meg som om vi kan lære noe av den avdøde lord Renly. Vi kan vinne Tyrells allianse på samme måte som han gjorde det. Med et ekteskap.»

Varys var den som først oppfattet hva han mente. «Du tenker å gifte bort kong Joffrey til Margaery Tyrell.»

«Det er korrekt.» Renlys unge dronning var ikke mer enn femten eller seksten, syntes han å huske … eldre enn Joffrey, men et par år betød ingenting, det hele var så elegant og søtt at han nesten kunne smake det.

«Joffrey er trolovet med Sansa Stark», innvendte Cersei.

«En trolovelse kan brytes. Hva er fordelene ved at kongen gifter seg med datteren til en død forræder?»

Lillefinger kom til. «Du kan kanskje påpeke for Hans nåde at Tyrell er mye rikere enn Stark, og de sier at Margaery er usedvanlig vakker … og at hun allerede har felt blod.»

«Ja», sa Tyrion. «Akkurat det vil nok Joff sette pris på.»

«Min sønn er for ung til å bry seg om slikt.»

«Du tror det?» spurte Tyrion. «Han er tretten, Cersei. Den samme alderen som jeg giftet meg på.»

«Du vanærer oss alle med den uheldige avgjørelsen. Joffrey er edlere.»

«Så edel at han fikk ser Boros til å rive kjolen av Sansa?»

«Han var sint på jenta.»

«Han var sint på kokkelærlingen som sølte suppen i går også, men han dro ikke av ham klærne.»

«Dette dreide seg ikke om å søle suppe –»

Nei, det dreide seg om noen pene bryst. Etter det som skjedde i borggården, hadde Tyrion snakket med Varys om hvordan de kunne organisere en utflukt til Chatayas. En smak av honning ville kanskje mildne gutten, håpet han. Han kunne til og med komme til å bli takknemlig, gudene være nådige, og Tyrion kunne trenge et snev mer takknemlighet fra sin hersker. Men det måtte skje i all hemmelighet, selvfølgelig. Det vanskelige ville bli å få ham bort fra Hunden. «Hunden er aldri langt borte fra sin mesters fot», sa han til Varys, «men alle menn må sove. Og noen spiller, horer og besøker vertshus i tillegg.»

«Hunden gjør alt dette, hvis det var det du lurte på.»

«Nei», sa Tyrion. «Spørsmålet mitt er når.»

Varys la en finger på kinnet og smilte gåtefullt. «Min herre, en mistenksom mann ville tro at du kanskje ønsker å finne et tidspunkt når Sandor Clegane ikke beskytter kong Joffrey, slik at gutten kan komme til skade.»

«Du må da vel kjenne meg bedre enn som så, lord Varys», sa Tyrion. «Alt jeg ønsker, er Joffreys gunst.»

Evnukken hadde lovet å se på saken. Men denne krigen skapte sine egne behov; Joffreys inntreden i de voksnes rekker fikk vente. «Du kjenner selvfølgelig din sønn bedre enn meg», tvang han seg til å si til Cersei, «men uansett er det mye som taler for et ekteskap med Tyrell. Det kan være den eneste måten å holde Joffrey i live på til en eventuell bryllupsnatt.»

Lillefinger var enig. «Stark-jenta kan ikke tilby Joffrey annet enn sin egen kropp, uansett hvor vakker den måtte være. Margaery Tyrell tilbyr femti tusen sverd og alle styrkene i Rosenhøy.»

«Vitterlig.» Varys la en myk hånd på dronningens erme. «Du har en mors hjerte, og jeg vet at Hans nåde elsker sin lille yndling. Men en konge må lære å sette rikets behov foran sine egne. Jeg mener at dette tilbudet må bli presentert.»

Dronningen trakk seg unna evnukkens berøring. «Dere ville ikke ha snakket slik hvis dere hadde vært kvinner. Si hva dere vil, mine herrer, men Joffrey er for stolt til å ta til takke med Renlys rester. Han vil aldri gi sitt samtykke.»

Tyrion dro på skuldrene. «Når kongen blir myndig om tre år, kan han gi eller holde tilbake sitt samtykke slik han selv vil. Fram til da er du hans regent, og jeg er hans Hånd, og han vil gifte seg med den vi sier. Om det så er rester eller ikke.»

Cerseis pilkogger var tom. «Så presenter ditt forslag, men måtte gudene være dere nådige hvis Joffrey ikke liker denne jenta.»

«Det gleder meg at vi har kommet til enighet», sa Tyrion. «Så, hvem av oss skal reise til Bitterbro? Vi må nå fram til ser Loras med forslaget før blodet i ham rekker å kjølne.»

«Tenker du å sende en fra rådet?»

«Jeg kan vel knapt håpe at Blomstenes ridder vil gjøre en avtale med Bronn eller Shagga? Tyrell er et stolt hus.»

Hans søster var ikke sen om å prøve å vri situasjonen til egen fordel. «Ser Jacelyn Bywater er adelig. Send ham.»

Tyrion ristet på hodet. «Vi trenger noen som kan gjøre mer enn å gjenta våre ord og komme løpende tilbake med et svar. Vår utsending må kunne snakke for kongen og rådet og avgjøre denne saken i all hast.»

«Hånden snakker med kongens stemme.» Flammen fra stearinlyset glitret som grønn ild i Cerseis øyne. «Hvis vi hadde sendt deg, Tyrion, ville det vært som å sende Joffrey selv. Og hvem passer bedre til dette? Du svinger dine ord like godt som Jaime svinger et sverd.»

Er du så ivrig etter å få meg ut av byen, Cersei? «Du er for snill, kjære søster, men det slår meg at en gutts mor er bedre skikket til å arrangere hans ekteskap enn noen onkel kan være. Og du har en evne til å skape vennskapsbånd som jeg aldri kan håpe å måle meg med.»

Hun myste mot ham. «Joff trenger meg ved sin side.»

«Deres nåde, min herre Hånden», sa Lillefinger, «kongen trenger dere begge her. La meg reise i deres sted.»

«Du?» Hvordan vil dette tjene ham? undret Tyrion.

«Jeg sitter i kongens råd, men er ikke av kongens blod, så jeg ville vært et ynkelig gissel. Jeg kjente ser Loras tålelig bra da han var her ved hoffet, og har ikke gitt ham noen grunn til å mislike meg. Mace Tyrell bærer intet nag til meg som jeg vet, og jeg liker å anse meg selv som en dyktig forhandler.

Han har oss i sitt grep. Tyrion stolte ikke på Petyr Baelish, og han ville ikke slippe denne mannen ut av syne, men hadde han egentlig noe valg? Det måtte bli Lillefinger eller Tyrion selv, og han visste at hvis han forlot Kongshavn for en lengre periode, ville alt han hadde jobbet for, bli revet ned. «Det er kamper mellom Kongshavn og Bitterbro», sa han forsiktig. «Og du kan være sikker på at lord Stannis vil sende ut sine egne gjetere for å samle sammen brorens forsvunne lam.»

«Gjetere har aldri skremt meg. Det er sauene som gjør meg bekymret. Likevel antar jeg at en eskorte kanskje er på sin plass.»

«Jeg kan avse hundre gullkapper», sa Tyrion.

«Fem hundre.»

«Tre hundre.»

«Og førti til – tjue riddere med like mange væpnere. Hvis jeg kommer dit uten ridderlig beskyttelse, vil ikke Tyrell se på meg to ganger.»

Og det var sant nok. «Da er det avgjort.»

«Jeg tar med meg Skrekk og Gru, så kan jeg sende dem til deres far når oppdraget er fullført. Et tegn på velvilje. Vi trenger Paxter Redwyne, han er Mace Tyrells eldste venn og en mektig mann i seg selv.»

«Han er også en forræder», sa dronningen sint. «Vinland ville ha stilt seg bak Renly med resten, hadde det ikke vært for at Redwyne visste at valpene hans ville lide for avgjørelsen.»

«Renly er død, Deres nåde», påpekte Lillefinger, «og verken Stannis eller lord Paxter vil ha glemt hvordan Redwyne stengte havet under beleiringen av Stormens ende. Gi tvillingene tilbake, og kanskje vi kan vinne Redwynes gunst.»

Cersei var ikke overbevist. «De Andre kan ta hans gunst, jeg vil ha sverdene og skipene. Å holde igjen de tvillingene er den beste måten å forsikre oss om at vi får dem, på.»

Tyrion hadde svaret. «Så la oss sende ser Hobber tilbake til Vinland og holde ser Horas her. Lord Paxter er smart nok til å skjønne hvorfor, vil jeg tro.»

Forslaget ble vedtatt uten protester, men Lillefinger var ikke ferdig. «Vi trenger hester. Raske og sterke. Kampene vil gjøre det vanskelig å få tak i uthvilte dyr. En betraktelig sum gullmynter vil også bli nødvendig, til de gavene vi diskuterte tidligere.»

«Ta det du trenger. Hvis byen faller, vil Stannis røve til seg alt uansett.»

«Jeg trenger å få oppdraget skriftlig. Et dokument som ikke etterlater noen tvil om min autoritet, og som gir meg full rett til å forhandle med ham om dette ekteskapet og eventuelle andre arrangementer som måtte bli nødvendige. Det må også fastslå at jeg kan gjøre bindende avtaler i kongens navn. Det bør være underskrevet av Joffrey og hele rådet og bære alle våre segl.»

Tyrion vred seg ukomfortabelt i stolen. «Anse det som gjort. Var det alt? Jeg minner deg om at det er en betydelig avstand mellom Kongshavn og Bitterbro.»

«Jeg rir før morgengry.» Lillefinger reiste seg. «Jeg antar at når jeg kommer tilbake, vil kongen sørge for at jeg får en passende belønning for mitt tapre arbeid i hans navn.»

Varys fniste. «Joffrey er slik en takknemlig konge at jeg er sikker på du ikke vil få noen grunn til å klage, min elskverdige, modige herre.»

Dronningen var mer direkte. «Hva vil du ha, Petyr?»

Lillefinger kikket på Tyrion med et listig smil. «Jeg blir nødt til å tenke nøye over det. Jeg skal nok komme på noe.» Han bukket uanfektet og forlot rommet like nonchalant som om han var på vei til et av horehusene sine.

Tyrion kikket ut av vinduet. Tåken lå så tykk at han ikke engang kunne se muren på andre siden av borggården. Noen få, dunkle lys skinte utydelig gjennom den grå luften. En råtten dag å reise på, tenkte han. Han misunte ikke Petyr Baelish. «Det er best vi sørger for å få satt opp de dokumentene. Lord Varys, send bud etter pergament og fjærpenn. Og noen må vekke Joffrey.»

Det var fortsatt grått og mørkt da møtet endelig ble avsluttet. Varys smatt av gårde alene, de myke tøflene hans gled over gulvet der han gikk. Rådmennene fra Hus Lannister ble stående igjen ved døren. «Hvordan går det med kjedet ditt, bror?» spurte dronningen idet ser Preston festet en sølvkappe med pelskant over skuldrene hennes.

«Det vokser seg lengre ledd for ledd. Vi burde takke gudene for at ser Cortnay Penrose er så sta som han er. Stannis vil aldri marsjere nord så lenge Stormens ende ikke er hans.»

«Tyrion, jeg vet at vi ikke alltid er enige når det gjelder politiske saker, men det kan virke som om jeg har tatt feil av deg. Du er ikke en så stor narr som jeg trodde. Jeg innser nå at du har vært til stor hjelp. Og for det takker jeg deg. Du må tilgi meg hvis jeg har snakket for hardt til deg tidligere.»

«Må jeg?» Han dro på skuldrene og smilte. «Min kjære søster, du har aldri sagt noe som krever tilgivelse.»

«Mener du i dag?» Begge lo … og Cersei lente seg fram og ga ham et lett, mykt kyss på pannen.

Målløs ble Tyrion stående å se etter henne der hun spaserte ned gangen med ser Preston ved sin side. «Har jeg gått fra vettet, eller kysset søsteren min meg nettopp?» spurte han Bronn da hun var borte.

«Var det så søtt?»

«Det var … uventet.» Cersei hadde oppført seg merkelig i det siste. Det gjorde Tyrion særdeles urolig. «Jeg prøver å huske sist gang hun kysset meg. Jeg kan ikke ha vært mer enn seks eller syv år. Jaime utfordret henne til å gjøre det.»

«Kanskje kvinnen endelig har falt for din sjarm?»

«Nei», sa Tyrion. «Nei, den kvinnen pønsker på noe. Det er best å finne ut hva det er, Bronn. Du vet at jeg hater overraskelser.»


THEON

Theon tørket spyttet av kinnet med baksiden av hånden. «Robb vil sløye deg, Greyjoy», brølte Benfred Tallhart. «Han vil gi det forræderske hjertet ditt til vargen, din forbannede sauelort.»

Aeron Væthårs stemme skar gjennom fornærmelsene som et sverd gjennom ost. «Nå må du drepe ham.»

«Jeg har spørsmål jeg vil stille ham først», sa Theon.

«Du kan drite i spørsmålene dine.» Benfred hang blødende og hjelpeløs mellom Stygg og Werlag. «Du kommer til å kveles av dem før du får noen svar fra meg, din feiging. Overløper!»

Onkel Aeron var urokkelig. «Når han spytter på deg, spytter han på oss alle. Han spytter på Den druknede gud. Han må dø.»

«Min far ga kommandoen til meg, onkel.»

«Og han sendte meg for å veilede deg.»

Og overvåke meg. Theon ville ikke trosse onkelen sin for mye. Kommandoen var hans, ja, men mennene hadde en tillit til Den druknede gud de ikke hadde til ham, og de var livredde Aeron Væthår. Jeg kan ikke klandre dem for det.

«Du vil miste hodet for dette, Greyjoy. Kråkene vil spise øyeeplene dine.» Benfred prøvde å spytte igjen, men han klarte bare å få ut noen dråper blod. «De Andre kan ta den fordømte, våte guden din.»

Tallhart, du har akkurat spyttet bort livet ditt, tenkte Theon. «Stygg, bring ham til taushet», sa han.

De tvang Benfred ned på knærne. Welag dro kaninskinnet av beltet og stappet det i munnen hans for å stoppe brølingen. Stygg tok tak i øksen.

«Nei», sa Aeron Væthår. «Han må bli gitt til guden. På den gamle måten.»

Spiller det noen rolle? Død er død. «Ta ham, da.»

«Du må også bli med. Du har kommandoen her. Offeret må komme fra deg.»

Det var mer enn Theon hadde mage til. «Du er presten, onkel, jeg overlater alt som har med guden å gjøre til deg. Vis meg den samme tilliten, og overlat slagene til meg.» Han viftet med hånden, og Werlag og Stygg begynte å dra fangen mot stranden. Aeron Væthår sendte nevøen et bebreidende blikk før han fulgte etter dem. De kom til å gå ned til den steinbelagte stranden og drukne Benfred Tallhart i det salte vannet. På gammelmåten.

Kanskje er det en barmhjertighet i det, sa Theon til seg selv mens han gikk i motsatt retning. Stygg var ikke akkurat den dyktigste bøddelen, og Benfreds nakke var så tykk som et villsvins, bred av muskler og fett. Jeg pleide å gjøre narr av den bare for å se hvor sint jeg kunne få ham, mintes Theon. Det var, hva da, tre år siden? Da Ned Stark hadde ridd til Torrhens kvadrat for å se ser Helman, hadde Theon ridd med ham og tilbrakt to uker sammen med Benfred.

Han hørte de grove brølene av seier fra krumningen i veien hvor slaget hadde funnet sted … hvis man skulle gå så langt som å kalle det et slag. Mer som å slakte en sau, om sant skulle sies. En sau kledt i stål, men fortsatt en sau.

Han klatret opp på en steinhaug og så ned på de døde mennene og døende hestene. Hestene hadde fortjent bedre. Tymor og brødrene hans hadde samlet sammen hestene som hadde kommet seg uskadet gjennom slaget, mens Urzen og Sorte Lorren stilnet dyrene som var for hardt skadet til å reddes. Resten av mennene hans drev og plyndret likene. Gevin Harlaw knelte på en død manns brystkasse og saget av en av fingrene hans for å få tak i en ring. De betaler jernprisen. Min adelige far ville ha nikket anerkjennende. Theon vurderte å finne de to han selv hadde drept, for å se om det var noen juveler verdt å ta, men bare tanken ga ham en bitter smak i munnen. Han kunne mer eller mindre høre hva Eddard Stark ville ha sagt. Men den tanken gjorde ham også sint. Stark er død og råtten og betyr ingenting for meg, minnet han seg selv på.

Gamle Botley, som de kalte Torskeskjegg, satt skulende ved siden av haugen med verdier som de tre sønnene hans stadig gjorde større. En av dem knuffet med en feit mann ved navn Todric, som sjanglet rundt de falne med et ølhorn i den ene hånden og en øks i den andre. Han var kledd i en hvit revepels som bare så vidt var tilgriset av blod fra den forrige eieren. Full, tenkte Theon og stirret på den brølende mannen. Historiene fortalte at de gamle jernmennene ofte hadde vært blodfulle i slag, at de var slike berserker at de følte verken smerte eller frykt, men Todric var ganske enkelt bare mjødfull.

«Wex, pil og bue.» Gutten løp for å hente dem. Theon bøyde buen og hektet buestrengen i hakkene idet Todric slo ned Botley-gutten og helte øl i ansiktet hans. Torskeskjegg hoppet bannende opp, men Theon var raskere. Han siktet mot hånden som holdt ølhornet, og tenkte han kunne gi dem et skudd det ville gå gjetord om, men Todric ødela alt ved å bevege på seg idet han slapp løs pilen. Den traff ham rett i magen.

Plyndrerne stoppet og kikket måpende på ham. Theon senket buen. «Ingen drikking, sa jeg, og ingen krangler om byttet.» Todric falt ned på knærne og døde langsomt og høylytt. «Botley, stilne mannen.» Torskeskjegg og sønnene hans var raske til å adlyde. De kappet Todrics hals mens han sparket kraftløst mot dem, og de hadde dratt av ham kappen, ringene og våpnene før han var død.

Nå skjønner de at jeg mener det jeg sier. Lord Balon hadde kanskje gitt ham kommandoen, men Theon visste at noen av hans menn bare så en liten gutt fra de grønne land når de så på ham. «Noen andre som er tørste?» Ingen svarte. «Bra.» Han sparket mot Benfreds falne banner, som fortsatt lå i den døde hånden til væpneren som hadde båret det. Et kaninskinn var knyttet under flagget. Hvorfor kaninskinn? hadde han tenkt å spørre, men å bli spyttet på hadde fått ham til å glemme spørsmålene sine. Han kastet buen tilbake til Wex og gikk av sted mens han tenkte på hvor triumferende han hadde følt seg i Den hviskende skogen, og lurte på hvorfor denne seieren ikke kjentes like sødmefylt. Tallhart, din idiotiske, hovmodige tosk, du sendte ikke engang ut en speider.

De hadde tøyset, og til og med sunget, da de kom, med de tre trærne til Tallhart flagrende over dem mens kaninskinnene blafret idiotisk fra tuppen av lansene. Bueskytterne som hadde skjult seg bak kløften, hadde avbrutt sangen med et regn av piler, og Theon selv hadde ledet soldatene ut for å avslutte slaktejobben med dolker, økser og krigshammere. Han hadde sendt ut ordre om å spare lederen deres for avhør.

Men han hadde ikke ventet at denne lederen skulle være Benfred Tallhart.

Den livløse kroppen hans ble dratt bort fra stranden idet Theon kom tilbake til Sjøtispen. Mastene på langskipet hans steg opp mot himmelen fra steinstranden. Av fiskelandsbyen var det ikke annet igjen enn kald aske som stinket når det regnet. Mennene hadde falt for sverdene, med unntak av noen få han lot flykte for å bringe nyheten om dette til Torrhens kvadrat. Konene og døtrene ble tatt til saltkoner, i hvert fall de som var unge og vakre nok. De gamle og stygge ble simpelthen voldtatt og drept, eller tatt som treller hvis de hadde noen verdifulle egenskaper og det ikke virket sannsynlig at de ville lage problemer.

Theon hadde planlagt dette angrepet også. Han seilte skipene opp mot stranden i den kjølige natteluften før morgengry og hoppet ned fra baugen med en langøks i hånden for å lede mennene sine inn i den sovende landsbyen. Han likte ikke å gjøre noe av det, men hvilket valg hadde han?

Hans forbannede søster seilte sin Sorte vind nordover i dette øyeblikk, i den hensikt å vinne sitt eget slott. Lord Balon hadde holdt all informasjon om skipene som forlot Jernøyene hemmelig, og Theons blodige reise over Steinkysten ville bli tillagt plyndrende pirater. Nordingene ville ikke innse den virkelige faren før hammeren falt over Skogsvoll og Cailins dike. Og etter at alt er over og vunnet, vil de synge sanger om den hora Asha og glemme min del i dette. Det vil si; dersom han tillot det.

Dagmer Kløyvkjeft sto ved den høye, utskårne baugen på langskipet sitt, Skumstyrter. Theon hadde gitt ham i oppgave å beskytte skipene; hvis ikke ville mennene kalt det Dagmers seier, og ikke hans. En mer irritabel mann ville sett på det som en fornærmelse, men Kløyvkjeften hadde bare ledd.

«Dagen er vunnet», ropte Dagmer ned. «Og likevel smiler du ikke, gutt. De levende burde smile, for de døde kan ikke.» Han smilte selv for å vise hvordan man gjorde det. Det var et grufullt syn. Under det snøhvite håret hadde Dagmer Kløyvkjeft det mest grusomme arret Theon noensinne hadde sett. Det var arven etter en langøks som nesten hadde drept ham da han var en liten gutt. Slaget hadde knust kjeven hans, slått ut fortennene og gitt ham fire lepper der vanlige mennesker hadde bare to. Et rufsete skjegg dekket kinnene og nakken, men håret ville ikke gro over arrene, så en skinnende søm av klumpete, forvridd kjøtt delte ansiktet hans som en bresprekk over isen. «Vi kunne høre dem synge», sa den gamle krigeren. «Det var en fin sang, og de sang den tappert.»

«De sang bedre enn de kjempet. Harper ville gjort like mye nytte for dem som lansene.»

«Hvor mange mann gikk tapt?»

«Av våre?» Theon dro på skuldrene. «Todric. Jeg drepte ham for fyll og knuffing over byttet.»

«Noen mennesker ble født for å bli drept.» En dårligere mann ville kanskje vært nervøs for å vise et smil så grusomt som hans, men Dagmer gliste mer og bredere enn lord Balon noen gang hadde gjort.

Stygt som det var, bragte smilet tilbake hundrevis av minner. Theon hadde ofte sett det som barn, hvis han hadde hoppet over en mosedekket vegg med en hest eller kastet en øks og kløyvd målet. Han hadde sett det når han parerte et slag fra Dagmer, når han skjøt en pil gjennom en måke som tok til vingene, eller når han tok roret på et langskip og ledet det trygt gjennom de frådende klippene. Han har gitt meg flere smil enn min far og Eddard Stark til sammen. Selv Robb … han burde ha vunnet et smil den dagen han reddet Bran fra skrælingene, men i stedet hadde han fått kjeft, som om han var en kokk som hadde brent stuingen.

«Vi må snakke sammen, onkel», sa Theon. Dagmer var ingen ektefødt onkel, bare en edsvoren mann med noen dråper Greyjoy-blod fire eller fem generasjoner lenger bak, og det fra den gale siden av teppet. Men Theon hadde alltid kalt ham onkel likevel.

«Du får komme opp hit på dekk, da.» Man fikk aldri høre min herre fra Dagmer, ikke så lenge han sto på sitt eget dekk. På Jernøyene var hver eneste kaptein konge på sitt eget skip.

Han tok planken som ledet til dekket på Skumstyrter, i fire lange skritt, og Dagmar ledet ham til den trange akterkabinen, hvor den gamle mannen fylte et horn med surt øl og tilbød det samme til Theon. Han avslo. «Vi fikk ikke nok hester. Noen få, men … vel, jeg får klare meg med dem vi har. Færre menn betyr større heder.»

«Hva trenger vi hester til?» Som de fleste jernmennene foretrakk Dagmer å kjempe enten til fots eller på dekk. «Hester kommer bare til å drite på dekket og være i veien.»

«Ja, hvis vi skulle ha seilt», innrømmet Theon. «Jeg har en annen plan.» Han fulgte nøye med på ham for å se hvordan han tok nyheten. Uten Kløyvkjeft hadde han ingen mulighet til å lykkes. Kommando eller ikke, mennene ville aldri følge ham hvis Aeron og Dagmer opponerte mot ham, og han hadde ingen mulighet til å overtale den mugne presten.

«Din adelige far beordret oss til å plyndre kysten, intet mer.» Øyne bleke som bølgeskum kikket på Theon under rufsete, hvite øyenbryn. Var det misnøye han så, eller en gnist av interesse? Det siste, tenkte han … håpet han …

«Du er min fars soldat.»

«Hans beste soldat, og det har jeg alltid vært.»

Stolthet, tenkte Theon. Han er stolt, og jeg må bruke det. Stoltheten er nøkkelen. «Det finnes ingen mann på Jernøyene med halvparten av dine ferdigheter med sverd eller spyd.»

«Du har vært for lenge borte, gutt. Da du dro, var det slik du sier, men jeg er blitt gammel i lord Greyjoys tjeneste. Skaldene synger at Andrik er best nå. Andrik den bistre, kaller de ham. En kjempe av en mann. Han tjener lord Drumm av Gamle Wyk. Og Sorte Lorren og Qarl den vakre er så godt som døde.»

«Denne Andrik er kanskje en storslagen kriger, men menn frykter ham ikke slik de frykter deg.»

«Det er sant», sa Dagmer. Fingrene som lukket seg rundt ølhornet, var fulle av ringer i gull, sølv og bronse, satt med tykke biter av safirer, granatkrystaller og drageglass. Han hadde betalt jernprisen for hver eneste en av dem, visste Theon.

«Hadde jeg hatt en mann som deg i min tjeneste, ville jeg ikke ha kastet ham bort på disse barnlige oppdragene med å plyndre og brenne. Dette er ingen jobb for lord Balons beste soldat …»

Dagmers glis vridde leppene hans fra hverandre så de brune flisene av noen tenner kom til syne. «Ei heller for hans ektefødte sønn?» Han lo høyt. «Jeg kjenner deg for godt, Theon. Jeg var der da du tok ditt første skritt, da du spente din første bue. Det æ’kke jeg som føler meg bortkastet.»

«Rettmessig burde jeg hatt min søsters dekk», innrømmet han og ble ubehagelig klar over hvor smålig det hørtes ut.

«Du tar dette for hardt, gutt. Dette dreier seg bare om at far din ikke kjenner deg godt nok. Brødrene dine ble drept, og du ble tatt av vargene, så han fant sin trøst i søsteren din. Han lærte seg å stole på henne, og hun har aldri sviktet ham.»

«Det har ikke jeg heller. Stark skjønte hva jeg var verdt. Jeg var en av Brynden Sortfisk håndplukkede speidere, og jeg angrep i den første bølgen i Den hviskende skogen. Jeg var så nær ved å trekke stål mot selveste Kongefelleren.» Theon holdt hendene en halvmeter fra hverandre. «Daryn Hornwood kom mellom oss, og det døde han for.»

«Hvorfor forteller du meg dette?» spurte Dagmer. «Det var jeg som la ditt første sverd i neven din. Jeg vet at du ikke er feig.»

«Men vet far det?»

Den ærverdige, gamle krigeren så ut som om han hadde satt tennene i noe han ikke likte smaken av. «Det er bare … Theon, Varggutten er din venn, og dette Hus Stark hadde deg i ti år.»

«Jeg er ingen Stark.» Lord Eddard sørget for det. «Jeg er en Greyjoy, og jeg har planer om å være min fars arving. Hvordan kan jeg få til det på noen annen måte enn å bevise at jeg er verdig, gjennom å utføre en stor dåd?»

«Du er ung. Det vil komme flere kriger, og du vil få dine dåder. Men nå er vi blitt beordret til å plyndre Steinkysten.»

«La min onkel Aeron ta seg av det. Jeg kan gi ham seks skip, alle unntatt Skumstyrter og Sjøtispen, så kan han brenne og drukne i sin guds navn.»

«Kommandoen ble gitt deg, ikke Aeron Væthår.»

«Så lenge plyndringen fortsetter, hvilken rolle spiller det? Ingen prest kan gjøre det jeg har tenkt å gjøre, ei heller det jeg ber deg om. Jeg har en oppgave bare Dagmer Kløyvkjeft kan gjennomføre.»

Dagmer tok en stor slurk av hornet. «Fortell.»

Han er fristet, tenkte Theon. Han liker ikke denne plyndringen noe bedre enn meg. «Hvis min søster kan ta et slott, så kan jeg det også.»

«Asha har fire eller fem ganger så mange menn som oss.»

Theon tillot seg et utspekulert smil. «Men vi har fire ganger så stor kløkt, og fem ganger så mye mot.»

«Din far – »

«– vil takke meg når jeg gir ham riket. Jeg har tenkt å gjøre noe skaldene vil synge om i tusener av år.»

Han visste det ville gi Dagmer noe å tenke på. En skald hadde skrevet en sang om øksen som kløyvde kjeven hans i to, og den gamle mannen elsket å høre den. Hver gang han var langt nede i kruset, ville han rope etter en røvervise, noe høylytt og stormende som fortalte om døde helter og ellevilt heltemot. Håret er hvitt og tennene som tjære, men han kan fortsatt kjenne smaken av ære.

«Og hva er min rolle i denne planen din, gutt?» spurte Dagmer Kløyvkjeft etter en lang stillhet, og Theon visste at han hadde vunnet.

«Å sette skrekk i våre fienders hjerter, slik bare en mann med ditt navn kan. Du tar størstedelen av styrkene våre og marsjerer mot Torrhens kvadrat. Helman Tallhart tok sine beste soldater sørover, og Benfred døde her med resten av sønnene. Leobald, onkelen hans, er igjen der med en liten tropp.» Og hadde jeg fått muligheten til å avhøre Benfred, ville jeg visst hvor mange de faktisk var. «Det skal ikke være noen hemmelighet at du kommer. Syng så mange tapre sanger du bare vil. Jeg vil at de skal lukke porten.»

«Er denne Torrhens kvadrat en sterk festning?»

«Sterk nok. Murene er av stein og over ti meter høye. Det er firkantede tårn på hver side og en firkantet festning i midten.»

«Man kan ikke sette fyr på steinmurer. Hvordan har du tenkt at vi skal ta denne festningen? Vi har ikke nok mann til å storme selv et lite slott.»

«Du skal slå leir utenfor murene og begynne å bygge katapulter og beleiringstårn.»

«Det er ikke gammelmåten. Har du glemt alt? Jernmenn slåss med sverd og økser, vi kaster ikke steiner. Det finnes ingen ære i å sulte i hjel en fiende.»

«Men det vet ikke Leobald. Når han ser at du bygger beleiringstårn, vil det gamle kjerringblodet i ham bli kaldt, og han vil rope om hjelp. Hold igjen bueskytterne dine, onkel, og la ravnene fly. Intendanten i Vinterfall er en tapper mann, men alderen har gjort vettet hans like stivt som lemmene. Når han får vite at en av hans konges vasaller er angrepet av den fryktsomme Dagmer Kløyvkjeft, vil han samle sammen styrkene og ri ut for å hjelpe Tallhart. Det er hans plikt. Og ser Rodrik er vitterlig pliktoppfyllende.»

«Styrkene hans vil være betraktelig større enn mine», sa Dagmer, «og disse gamle ridderne er mer utspekulerte enn du tror, hvis ikke ville de aldri ha levd lenge nok til å se sine første grå hår. Du leder oss inn i et slag vi ikke kan vinne, Theon. Dette Torrhens kvadrat vil aldri falle.»

Theon smilte. «Det er ikke Torrhens kvadrat jeg vil at skal falle.»
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